
AR05.10-P-7601AA Remplacement de la chaîne de distribution 14.2.12
MOTEUR 112, 113 / (sauf , 113.995)
Nur für Fahrzeuge mit Elektrolüfter

P05.10-2035-09

1 Dispositif de retenue pour chaîne de distribution (à droite) 3 Palier de blocage d'arbre à cames (à droite)
2 Dispositif de retenue pour chaîne de distribution (à gauche) 4 Vis Torx

Dépose 
Risque d'explosionDanger !  par gaz détonant. Feux, étincelles et flammes nues interdits et AS54.10-Z-0001-01A  
Risque d'intoxication et de brûlure par défense de fumer. Porter des gants, des 
ingestion d'électrolyte. Risque de blessure vêtements et des lunettes de protection  
aux yeux et à la peau par brûlure d'électrolyte contre l'acide. Ne verser de l'électrolyte des 
ou lors de la manipulation des batteries au batteries que dans des récipients prévus et 
plomb-acide endommagées marqués à cet effet.

1 Débrancher le câble de masse sur la batterie Ne pas raccorder l'appareil de maintien du  
courant de repos, car on risque 
d'endommager le calculateur.
Type 203 AR54.10-P-0003P
Type 129, 163, 170, 202, 208, 210 AR54.10-P-0003A
Type 209 AR54.10-P-0003Q
Type 211.061/065/070 AR54.10-P-0003T
Types 215, 220 AR54.10-P-0003I
Type 230.474/ 475 AR54.10-P-0003R
Tous types 463 sauf 463.241/248 avec code AR54.10-P-0003G
979.
Type 463.241 avec code 979. AR54.10-P-0003PV
Type 463.248 avec code 979 AR54.10-P-0003PM

Remarques concernant la batterie Tous les types AH54.10-P-0001-01A

2 Déposer les bougies d'allumage  Pour tourner plus facilement le moteur lors 
de la mise en place de la chaîne de 
distribution et pour éviter qu'elle ne saute. Ne 
déposer qu'une bougie d'allumage par 
cylindre.

Remplacer les bougies d'allumage Type 163 AP15.10-P-1580GH 

Type 220, 230. AP15.10-P-1580AB
Type 210, 208, 202 AP15.10-P-1580A
Type 203, 170, 209, 211 avec moteur 112
Type 209, 211 avec moteur 113

3 Déposer les couvre-culasse filtre à air disposé côté moteur AR01.20-P-5014B
filtre à air disposé côté moteur AR01.20-P-5014BV

4.1 Déposer le capot de ventilateur  Ne concerne pas le type 211.061/065/070, 
230.475
Type 220, 230.474 AR20.40-P-6800AB

4.2 Déposer le ventilateur électrique Type 170 AR20.40-P-5000SV
Type 203, 209 AR20.40-P-5000PV
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Type 163.174 AR20.40-P-5000GH
5 Régler le moteur à 40° d'après PMH du  Le moteur ne doit pas être ramené en 

premier cylindre arrière.
Les entailles des arbres à cames doivent 
pointer vers le V intérieur.
Les deux plaques de retenue doivent pouvoir 
s'insérer.
Si ceci n'est pas le cas :

Réglage de la position de base des arbres à AR05.20-P-6020AU
cames

 Les plaquettes en cuivre de la chaîne de 
distribution doivent coïncider avec les 
marques sur les pignons d'arbre à cames.
Du fait des parcours de longueur inégale de la 
chaîne de distribution, il peut arriver qu'il faille 
virer le moteur jusqu'à 14 fois pour que les 
plaquettes en cuivre de la chaîne coïncident 
avec les repères sur les pignons d'arbre à 
cames.

 Pour les véhicules à pompe à air, il faut 
dévisser la valve universelle avant d'insérer la 
plaque de fixation de droite.

Pose : remplacer le joint de la valve 
combinée.

*BA09.20-P-1001-01D 
*112589003200 Plaque de fixation
*112589013200 Plaque de fixation

Commande par chaîne de distribution Moteur 112, 113 GF05.10-P-9611-01C 
Généralités

6 Déposer le tendeur de chaîne Type 163.174, 215, 220 AR05.10-P-7800CA
Type 170, 202, 203, 208.365/465
Type 209, 210, 211.061/065/070
Type 230.474 avec moteur 113.992

7 Déposer le transmetteur de position d'arbre à AR15.10-P-2000A
cames

8 Tourner le moteur dans le sens de rotation  Ouvrir la chaîne de distribution en 
jusqu'à ce qu'il soit possible d'accéder défaisant un maillon de l'éclisse en cuivre (à 
facilement au maillon pour défaire la chaîne droite).
de distribution. Voir nouvelle chaîne de distribution.

9 Déposer la console de palier d'arbre à cames àMoteur 112, 113 AR05.20-P-7103AU
 droite

Moteur 113.960 avec code (479) coupure de AR05.20-P-7103AV
cylindres

10 Monter le palier de maintien (3) sur l'arbre à  Placer les vis (4) sans serrer.
cames à droite

*112589054000 Palier de maintien

11 Visser les dispositifs de retenue (1, 2) pour *112589044000 Dispositif de maintien
chaîne de distribution sur la culasse de droite 
et sur la culasse de gauche

12 Ouverture de la chaîne de distribution AR05.10-P-7601-01AVRecouvrir le puits de carter de distribution  
avec un chiffon propre. Les pièces qui sont 
tombées dans le puits de carter de distribution 
doivent être retirées.

 Pour extraire l'ancienne chaîne de 
distribution, la relier à la chaîne de distribution 
neuve.

Pose 
13 Insérer la chaîne de distribution neuve AR05.10-P-7601-04AV Pour insérer la chaîne de distribution 

neuve, virer le moteur par le vilebrequin, dans 
le sens normal de rotation.

*602589024000 Maillons de montage
*602589009800 Coffret

14 Dévisser les dispositifs de retenue (1, 2) pour *112589044000 Dispositif de maintien
chaîne de distribution sur la culasse de droite 
et sur la culasse de gauche

15 Riveter la nouvelle chaîne de distribution AR05.10-P-7601-02AV
16 Virer le moteur dans le sens normal de 

rotation.
17 Contrôler la distribution du moteur. AR05.10-P-6858V

18 Démonter le palier de maintien (3) sur l'arbre à *112589054000 Palier de maintien
 cames à droite

19 Poser le pont de paliers d'arbre à cames de Moteur 112, 113 AR05.20-P-7103AU
droite

Moteur 113.960 avec code (479) coupure de AR05.20-P-7103AV
cylindres
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20 Poser le transmetteur de position d'arbre à AR15.10-P-2000A
cames

21 Poser le tendeur de chaîne Type 163.174, 215, 220 AR05.10-P-7800CA
Type 170, 202, 203, 208.365/465
Type 209, 210, 211.061/065/070
Type 230.474 avec moteur 113.992

22.1 Poser le capot du ventilateur  Ne concerne pas le type 211.061/065/070, 
230.475
Type 220, 230.474 AR20.40-P-6800AB

22.2 Poser le ventilateur électrique Type 170 AR20.40-P-5000SV
Type 203, 209 AR20.40-P-5000PV
Type 163.174 AR20.40-P-5000GH

23 Poser les couvre-culasse Filtre à air positionné côté véhicule. AR01.20-P-5014B
Filtre à air disposé côté moteur AR01.20-P-5014BV

24 Poser les bougies d'allumage
Remplacer les bougies d'allumage Type 220, 230. AP15.10-P-1580AB 

Type 210, 208, 202 AP15.10-P-1580A
Type 170, 203, 209, 211 avec moteur 112
Type 209, 211 avec moteur 113
Type 163 AP15.10-P-1580GH

25 Rebrancher le câble de masse Type 203 AR54.10-P-0003P

Type 129, 163, 170, 202, 208, 210 AR54.10-P-0003A
Type 209 AR54.10-P-0003Q
Type 211.061/065/070 AR61.20-P-1105T
Type 215, 220 AR54.10-P-0003I
Type 230.474/ 475 AR54.10-P-0003R
Tous types 463 sauf 463.241/248 avec code AR54.10-P-0003G
979.
Type 463.241 avec code 979 AR54.10-P-0003PV
Type 463.248 avec code 979 AR54.10-P-0003PM

Risque d'accident Caler le véhicule pour l'empêcher d'avancer.Danger !  si le véhicule démarre tout AS00.00-Z-0005-01A  
seul alors que le moteur tourne. Risque de Porter des vêtements de travail fermés et bien 
blessure ajustés. suite à des contusions et des 
brûlures en intervenant durant le démarrage Ne pas poser la main sur des pièces chaudes 
et lorsque le moteur tourne. ou en rotation.

26 Contrôler l'étanchéité avec le moteur en 
marche

 Tubulure d'admission

Numéro Désignation Moteur 

112, 113

BA09.20-P-1001-01D Vis tubulure d'admission sur culasse M8 Nm 20

112 589 00 32 00 112 589 01 32 00 112 589 04 40 00 112 589 05 40 00

Plaque de fixation Plaque de fixation Dispositif de maintien Palier de maintien

602 589 02 40 00 602 589 00 98 00
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Maillons de montage Mallette
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GF05.10-P-9611-01C Entraînement de chaîne de distribution - Moteurs 112, 113  
Généralités

Représentation sur le moteur 112

1 Maillon habillé de cuivre
2 Gorge dans le vilebrequin
3 Marque sur le pignon d'arbre 

d'équilibrage moteur 112
3 Marque sur le pignon de renvoi 

moteur 113
4 Marque sur le pignon d'arbre à 

cames droit
5 Marque sur le pignon d'arbre à 

cames gauche
6 Gorge sur l'arbre à cames

P05.10-0303-06

Distribution
à contrepoids d'équilibrage (3) sont dirigés l'un vers l'autre et 

Réglage de base : 40° après PMH. superposés respectivement avec les maillons habillés de cuivre (1).
En position 40° après PMH les gorges (6) sur l'arbre à cames à Pignons de chaînes gommés
gauche et sur l'arbre à cames à droite sont placées centralement par Pour réduire les bruits émis par l'entraînement de la distribution, les 
rapport au plan d'étanchéité du couvre-culasse et sont dirigées vers pignons de chaîne du vilebrequin, de l'arbre à contrepoids 
le V intérieur. Les maillons habillés de cuivre (1) et les repères sur d'équilibrage et des arbres à cames seront gommés dorénavant.
les pignons d'arbres à cames (4 et 5) sont superposés.

La gorge sur le vilebrequin (2) et le repère sur le pignon d'arbre 

Uniquement si moteur 112

Le contrepoids d'équilibrage arrière de l'arbre à contrepoids et le carter-cylindres arrière sont 
dotés de trous de référence (a) de  6 mm, qui se superposent réciproquement.
Instruction de réparation
Les brins de la chaîne de distribution étant de longueur différente, il se peut qu'il soit nécessaire 
de faire effectuer au moteur jusqu'à quatorze rotations, pour obtenir un nouveau 
superpositionnement des repères prévus sur les arbres à cames.

P03.00-0267-01

Uniquement si moteur 112

Contrôle de l'arbre à contrepoids d'équilibrage sur moteur 
assemblé

Le carter-cylindres avant et la face frontale du contrepoids 
d'équilibrage portent deux repères dirigés l'un vers l'autre et qui - 
après dépose du couvre-culasse - sont visibles à 22 cm environ en 
dessous du plan d'étanchéité du couvre-culasse au travers du 
logement gauche du carter de distribution.

P03.20-0256-15
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AR05.10-P-7601-01AV Ouverture de la chaîne de distribution

602 589 02 33 00 602 589 05 63 00 602 589 05 63 01 602 589 00 98 00

Outil d'ouverture de maillon Broche de pression Goupilles de pression Mallette

1  Assembler l'outil d'ouverture de chaîne (1) et la  broche de pression (2).

D18.10-1003-01

2   Mettre en place l'outil d'ouverture de chaîne (1) sur la 
chaîne de distribution (4), avec la broche d'expulsion  (2) sur 
le maillon à droite de la plaquette en cuivre.

Voir nouvelle chaîne de distribution.

3 Visser la douille de guidage (3) de la broche d'expulsion  (2) 
jusqu'en butée sur le maillon de chaîne.

 S'assurer que la douille de guidage (3) repose bien sur l'axe 
riveté du maillon.

4  Visser la broche d'expulsion (2) et ouvrir la chaîne (4).

5  Dévisser la broche d'expulsion (2).

6  Déposer l'outil d'ouverture de chaîne (1) et le mettre en 
place face au deuxième axe riveté.

7 Répéter les séquences 3, 4 et 5 sur le second axe riveté.

 Ne pas faire tomber les axes rivetés ni la plaquette dans le 
bloc-cylindres.

P05.10-2025-11

8  Déposer l'outil d'ouverture de chaîne (1).
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AR05.10-P-7601-04AV Insertion de la chaîne de distribution.

602 589 02 40 00 602 589 00 98 00

Maillons de montage Mallette

1 Relier la chaîne de distribution neuve (1) à la chaîne de 
distribution usée (2) à l'aide du maillon de montage  (3) 
(flèche).

 Ne pas utiliser la plaquette de montage ni l'agrafe de 
montage. L'agrafe de montage risque de buter sur les glissières 
et de sauter lors de l'insertion de la chaîne de distribution neuve 
(1).

2 Virer lentement le vilebrequin dans le sens de rotation du 
moteur, jusqu'à ce que les extrémités de la chaîne de 
distribution neuve (1) puissent être réunies.

Maintenir constamment la chaîne de distribution neuve (1) 
engrénée sur le pignon d'arbre à cames. Retirer l'extrémité libre 
de la chaîne de distribution (4) à mesure que la chaîne de 
distribution neuve (1) pénètre dans le puits du carter de 
distribution.

3 Retirer le maillon de montage (3) et poser de côté la chaîne de 
distribution usée (2).

P05.10-2222-11

4 Recouvrir le puits du carter de distribution avec un chiffon propre.

Les pièces qui sont tombées dans le puits de carter de distribution doivent être 
retirées.

5 Relier les deux extrémités de la chaîne de distribution neuve (1) avec le maillon à riveter 
neuf (5).

 Lors de la mise en place du maillon neuf (5), s'assurer que la plaquette centrale (6) est 
bien là.

P05.10-2053-01
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AR05.10-P-7601-02AV Rivetage de la chaîne de distribution

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteur Moteur 

112 112.951/

sauf 976

112.951/976

BA05.20-P-1001-01B Vis pignon de distribution M12 45 1e passe Nm 50 50

2e passe 90 90

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteurs 

113.940/941/

942/943/944/

948/961/962/
963/964/965/

966/967/968/

969/971/980/

981/982/984/

986/992/995

BA05.20-P-1001-01B Vis pignon de distribution M12 45 1e passe Nm 50

2e passe 90

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteur 113.960 Moteur 113.960 
sans code 479 avec CODE 479

BA05.20-P-1001-01B Vis pignon de distribution M12 45 1e passe Nm 50 50

2e passe 90 90

Arbre à cames 

Numéro Désignation Moteurs Moteur Moteur 
113.991113.987/988/ 113.989

990/993

BA05.20-P-1001-01B Vis pignon de distribution M12 45 1e passe Nm 50 50 50

2e passe 90 90 90
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602 589 00 39 00 103 589 01 63 00 602 589 00 98 00 112 589 00 01 00

Outil de rivetage Enclumes de montage Clé à fourcheMallette

001 589 72 21 00

Clé dynamométrique

1  Poser l'élément de rivetage (1) portant le chiffre F1 dans  l'outil de rivetage (2) et le 
fixer à l'aide de la vis (3).

P05.10-2028-01

2 Installer  l'enclume de contre-appui mobile (4) portant le chiffre D5 dans  l'outil de 
rivetage (2).

P05.10-2029-01

3 Placer une plaquette extérieure neuve (5) dans l'élément de montage  mobile (4).

 La plaquette extérieure (5) est maintenue magnétiquement.

P05.10-2030-01
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4 Repérer avec une touche de couleur le pignon d'arbre à cames 
par rapport à la chaîne de distribution (flèche).

5 Déposer le pignon d'arbre à cames (6).

P05.10-2027-11

6 Disposer un chiffon sous la chaîne de distribution.

7  Installer la riveteuse (2) de sorte que la chaîne de 
distribution repose sur les talons d'écartement (flèche).

8 Serrer la broche (7) jusqu'à sentir une forte résistance.

 En vissant la broche (7), veiller à ce que les axes du maillon 
riveté pénètrent dans les trous de la languette extérieure.

9  Déposer l'outil de rivetage (2).

P05.10-2031-11

10 Tourner  l'enclume de contre-appui (4) marquée D5 sur le profil de rivetage (flèche).

P05.10-2032-01
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11  Disposer l'outil de rivetage (2) précisément au-dessus du 
centre du pivot (flèche).

12 Serrer la broche (7) de  l'outil de rivetage (2).

 Couple de serrage de la broche : Valeur indicative env. 
30 à 35 Nm.

13 Riveter séparément chaque axe.

P05.10-2033-11

14 Contrôler la qualité du rivetage (flèche), riveter à nouveau si nécessaire.

15 Monter le pignon d'arbre à cames (6).

 Respecter le couple de serrage du pignon d'arbre à cames.

Les touches de peinture (8) sur la chaîne de distribution et sur le pignon d'arbre à 
 cames doivent coïncider.

P05.10-2034-01
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